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OCOBEHHOCTH YIIOTPEBJIEHUA
JANCKYPCHUBHbBIX KOHHEKTOPOB COEAMHEHUA
B IUAJOTMYECKOM PEYA

[S.E. Molchanova. The specific nature of usage
of copulative discourse connectors in the dialogue]

The article is devoted to disclosing and description of the main peculiarities of
copulative discourse connectors in the dialogue. In this type of discourse the units un-
der consideration express six types of copulative connection: addition, consequence,
cause, change of the subject, sequence, explanation. Within these six types their sub-
types are considered and illustrated with apt examples. The analysis is conducted as
to the capacity of the discourse connectors to express various types and subtypes of
copulative connection in the dialogue in its comparison to the prose. The discovered
differences are explained and exemplified. The set of copulative discourse connectors
in the dialogue is determined and analyzed. The grounds for the specific nature of
their usage in this type of discourse are brought to light.

Kev words: dialogue type of discourse, discourse connectors, types of connec-
tion relations at the discourse level, subtypes.

B coBpeMeHHOW JMHIBUCTHUKE BCE OOJBIIYI0 3HAYUMOCTh MPHOOpETaeT
npo0semMa roBOpSIILEro YeJI0BEKa U €ro poju B MpOLEecce AUAIOrMYecKoro oouie-
Hus. HecnydaiiHa akTyanbHOCTh B JUHIBUCTHKE BOMPOCOB MEXKIMYHOCTHOTO 00-
HIEHUS U JUAJIOTMYEeCKON pedn Kak OCHOBHOM (DOpPMBI CyIIECTBOBAHMS TaKOTO 00-
menus. Jluanor — «aByroioceiid auckype» [1, ¢. 60] a3To BepOaapHOE BOIUIONIEHNE
MPOIIECCA CTYUIEHUS MBICIH, BHYTPEHHEW PEYM TOBOPSIIETO B YCIOBUAX HEIO-
CPEIICTBEHHOI0 OOMEHa MBICISIMU CO CIYILIAIOLIMM, aJIbTEPHUPYIOIIAs LEenoYyKa
MpeaNIoKeH, oOpazyeMas 4yepeOBaHUEM BBICKA3bIBAHMM JByX YYaCTHUKOB pe-
YEBOI'O aKTa, TAK HA3bIBAEMBIN «KPYroBOpOT peum» [2, ¢. 11]. 'maBHas komMyHuU-
KaTUBHAs LEJb AHAJIOra — 3TO CTPEMJICHHE K JOCTHKEHUIO B3aMMOIIOHUMAHUS U
corjacusi MeKIy oOIIaroUMMUCs. AJIEKBATHOCTh CPEJICTB BhIPAXKEHUS TUATIOTHYe-
CKOHM peuH, B TOM YHUCJIE€ AUCKYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB COEAMHEHUS, CIIOCOOCTBYET

YCNICHIHOCTH KOMMYHUKAIIUHU B LICJIOM.
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JIMCKypCUBHBIE KOHHEKTOPHI COSIMHEHUS — 3TO €AMHUIIBI, OOIIMM 3HauYECHHEM
KOTOPBIX SBJISICTCS 3HAYCHNE OTHOIIEHHS COSTUHEHUS, O(DOPMIISIOIIHE CBS3b KaK MU-
HUMYM MEXITY ABYMS CAMOCTOSITEIbHBIMU TPEJIOKEHUSMH, BBIPAKAIOIINE COAEP-
’KaHWE ITOU CBSI3U, TIEPEAAIOIINE UHTECHITMIO TOBOPSAIIETO M €T0 OTHOIICHHE K COMIep-
’KAHWUIO BBICKA3bIBaHUS. B Muamorudeckoil pedr caMbIM 9acThIM OTHOIIEHHUEM, KOTO-
poe TepenarT TUCKYPCUBHBIE KOHHEKTOPHI COSIUHEHMSI, SIBIISIETCSI OTHOIIICHUE J0-
OaBJieHUs, BEIpakaeMoe UMH B 41 % ciydaeB CBOETO yIOTPEOICHHS, 3aTEM CIICIYIOT
oTHo1IeHue cieacTus (29, 2 %), orHomenue npuuunsl (13, 6 %), oTHOIIEHUE CMe-
Hbl TeMblI (7, 1 %), oTHOIIEHHE TocaeaoBaTeNnbHOCTH (5, 2 %), a TakKe OTHOLIEHHE
nosicienust (3, 9 %). IlockonbKy quanornyeckas peub OTIIMYAETCS OT MPO3anYECKOM
Kak (hOpMOii TaK M IEIIMA KOMMYHHKAIIUW, BHYTPH OTHOIIICHUS JOOABIICHUS, BBIpa-
KAEMOTO JIMCKYPCUBHBIMUA KOHHEKTOPAaMHU COSAMHEHUS B TUATIOTUIECKON pedr, MOXK-
HO BBIJICJIUTH HE 1B, KaK B MPO3aUYECKON PEYd, a CEMb TUIIOB: JOOABIICHUE OJIHOTO
COOBITUSI K JPYroMy (IMCKYPCHBHBIE KOHHEKTOPHI JOOABIICHUS TEPENAlOT JAHHBIMN
tin B 38 % ciydaeB cBoero ynotpetiieHusi), 100aBjIeHrne KOMMEHTapUsl K COOBITHIO
(15%), nobaBneHue Mpu U3IOKEHUN HECKOIBKUX TIpudrH coobrtus (14, 7 %), nobas-
JICHWE TIpH 3arpoce uHdopmaimu y BToporo kommyHukanta (13, 2 %), nobasnenue
Ipu TIpeocTaBieHnu aprymenTanuu (8,8 %), 100aBieHre K MPpEeabIayIel peruiKe
kommyHukanTa (7, 3 %), nobaBiieHue B yKkazaHusx u pacnopsbkeHusix (3 %).

[Ipu noGaBneHNU OJHOTO COOBITHUS K APYyroMy, TOBOPAIINI JTUOO B OTBET-
HOM, JINOO B MHUIIMUPYIONIEH PETUIMKE MOJPOOHO M MOATAMHO OMHUCHIBAET CO-
owiTHE ciymarniemy. Hampumep:

‘How much do you know already?’

‘Very little. I know he was rich, was some sort of financier and is dead. And
that his wife wants me to write a biography of him’ (I. Pears).

B pasroBope roBopsiuii 9acTo 100aBIsIeT KOMMEHTApUN, COJEPIKAIINN, KaK
MpaBUJIO, €r0 CyOBbEKTUBHYIO OLIEHKY oOcykmaemoro coObiTusi. Hampumep: ‘You
wouldn’t be able to keep it to yourself anyway. You are a reporter. And I strongly
doubt that you will find out anything’ (I. Pears, 29).

OpHOI U3 OCHOBHBIX IIeNiel OOIIEHUs SBISETCS YOEKICHHE CIYIIAIOIIero B
HMCTUHHOCTH WJIM 11€JIECO00PA3HOCTH KaKOTO-IN00 coObITus. /[ ybenurensHOCTH
MPUBOJNUTCS HECKOJIBKO MPUYHH, OOBEAMHEHHBIX B OJHO IEJ0€ IUCKYPCHUBHBIM
KOHHEKTOpOM no0aBieHus. Hanpumep:

‘Why are you telling me this? I mean, why me? You know nothing about me”’.
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‘You come recommended by your editor. He said you were a fine ferreter out
of other people’s secrets. He told me you could be discreet. And do not think 1
have not considered the matter carefully’ (I. Pears, 15).

JIMCKypCHBHBIE KOHHEKTOPHI IOOABJICHHS YacTO YIOTPEOISIOTCS MPHU 3aIpoce
HOBOM MH(OpMAIUK, a TakKe I MHULUALMKA IPOJ0JDKeHUs oOmenus. Hanpu-
Mmep: ‘I didn’t come up here until late that day’.

‘And the window was open?’ (I. Pears, 71).

OtHotreHre n00aBlICHUS MPH MPEIOCTABICHHHM apryMEHTAIlMM B JUAJIOrHYE-
CKOH peYd BO MHOIOM CXOXK€ C IMOAOOHBIM OTHOIIEHHEM B mpo3e. Hampumep:
‘There are investigative agencies, but I do not feel inclined to trust someone who

does not come personally recommended. Besides, they might well require more in-

formation than I can provide’ (I. Pears, 15).

JIOBOJIBHO YacTO MPU KOMMYHHUKAITUU CIYHIAFOIIET0 TEPEOJHIIOT 3MOIUH,
BBI3BaHHBIC WHHUIMHPYIOIIEH PEIUTUKON COOECeHMKA, W OH CTPEMHUTCS TPOIOJI-
KHUThH ee, JT00aBJISII CBOE BUACHHUE pa3BUTHs coObITHs. Hanpumep:

‘We’ll get married, and we’ll work together’.

‘And we’ll have lots of children’ (S. Sheldon, 73).

JInbo >xe perIuKa OJHOTO YYaCTHHKA KOMMYHHUKAITUU TPOJIOJDKASTCS JAPYTUM
C IEJNBI0 TOJJICpXKAHUS Pa3roBOpa WM MpOsBIeHUs ydactus. Hampumep: ‘You
told me your father was a river pilot’

‘Yes. When I was a small boy I began going with him I knew all the rivers
by the time I was ten’

‘And he died on the river’ (J. Grisham, 27).

Pexe Bcero MMCKypCHUBHBIC KOHHEKTOPHI MIEPEAA0T OTHOIICHHUE JT00ABIICHUS B
YKa3aHUAX M pacropsokeHusX. [1o100HbIE pacTOpsSHKEHHS COJNEPKAT HECKOJIBKO
MyHKTOB, YTO W BBI3bIBACT HEOOXOAMMOCThH C OJHOH CTOPOHBI IMOAYEPKHYTH, UTO
BCE ITyHKTHI TIOJIC)KAT BBITIOJTHCHHIO, a C APYTroi 0OJETYuTh CIIYIIAIOIIEMy BOC-
MIPUATHE W 3allOMHHAHUE Kaxaoro u3 Hux. Hanpumep: ‘Get an X-ray ... And give
him Demerol ... ’ (S. Sheldon, 56).

OCHOBHBIM JHCKYPCHUBHBIM KOHHEKTOPOM JO0aBJIICHUS B JAHAJTOTHYCCKOMN
peun siBisieTcss coto3 and. Coro3 plus, SABIAIONIUNCS OTPAXKCHHEM TEHICHIIHH
peYu K BapUaTUBHOCTH, YIIOTPEOIseTCs 3/1eCh B JIBa pasa Jalie, 4eM B Mpo3au -
yeckou peun. Hanpumep: ‘No problem. We’ll go back with the current. Plus I
know the way’ (J.Grisham, 228).
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JIOBOJIBHO BBICOKOYACTOTHBIMHM JUCKYPCHBHBIMH KOHHEKTOpPaMHU J00aBICHUS
SIBJISIIOTCSL COIO3HOE Hapeume besides (ymoTpeOIsieTcss B OCHOBHOM JIMOO B peyu
BBICOKOOOPA30BaHHBIX JIFOJCH M3 BBICIIETO CBETA, JIMOO MpH O(UIIMAIHEHOM O0IIe-
HUH), a TaK)Ke COro3Has yactuua foo . Hanmpumep: ‘I will provide you with informa-

tion. Some information. The rest is up to you. Besides, I already told you that our

labours were confiscated (I. Pears, 29).

OTIMYHUTEILHBIM CBOMCTBOM JIMAJOTHYCCKON pedH sBIsIeTCS (HyHKIIMOHUPOBA-
HUE B HEH COI03HOrO ClI0OBa which B Ka4eCTBE JTUCKYPCUBHOI'O KOHHEKTOpa, Iepe-
JAIOIIET0 OTHOIICHHE N00aBIICHUS KOMMEHTapHs K COOBITHIO. JlaHHOE COIO3HOE
CJIOBO IPOSIBJISICT KaK YaCTOTHOCTh, TaK M PEryJIIPHOCTh B yroTpebiaeHuu. Hampu-
Mmep: ‘I will listen to your speculations and offer advice and tell you if I think you
are going wrong. Which you will undoubtedly do’ (I. Pears, 29).

B QyHKIIMU JUCKYPCHBHBIX KOHHEKTOPOB J00ABJICHUS YaCTO, HO HE PEryJIIpHO
BBICTYMAIOT COYETaHUS JNUCKYPCHUBHBIX KOHHEKTOPOB (and also, and ... too, and
perhaps, and also perhaps ... as well). Hatipumep: ‘He was the most powerful

armaments manufacturer in the world. And also perhaps the most ingenious finan-

cier in the world as well’ (I. Pears, 53). IlonoOHbIE MHOTOKOMIIOHEHTHBIE COYETa-
HUS SABIIIOTCS OTIMYUTEIILHON OCOOEHHOCTHIO JUATOTHYECKON pedH.

B nuanornyeckom quckypce B OTIWYHE OT MPO3aUIECKOTO MOJIATBHBIE CJIOBA B
(GYHKIMHA TUCKYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB J00aBIICHUS MPAKTHYECKH HE BCTPEUAIOT-
Csl, 9YTO OOBICHSETCS HAIWYUEM JPYTUX CPEJICTB BBIPAXKEHUS SMOIMOHAIBHOU
OIICHKM TaKWX, KaK HWHTOHAIUS, TIieperaBaeMas rpauuecKuMH CpPEJICTBaMHU.
YcroituuBas dpasa as well pyHKIIMOHUpPYET OIMHAKOBO B 00OUX BHJIaX JUCKypCa.
Hamnpumep: ‘Death is not merely an emotional matter for those who are bereaved.
The law demands attention as well (1. Pears, 14).

B numanormdeckoil pedr MOXHO BBIJCIHUTH IIECTh THUIOB OTHOIICHUS CJE-
CTBUS, MIEpEaBa€MbIX JUCKYPCHBHBIMU KOHHEKTOpPaMH, a HE YEThIpPe KaK B Ipo3a-
WYECKOM: 3ampoc BBIBOJA M3 PEIUIMKU coOeceTHrKa (IMCKYPCHUBHBIE KOHHEKTOPHI
CJIEJICTBUSI TIEPEIAI0T IAHHBIN TUM OTHOIIECHUS B 25 % cBoero ynotpeOaeHus), BbI-
Boj n3 aHaynmza cutyanuu (20, 5 %), BeiBoa U3 perunku cobecennuka (20, 5 %),
MOTHBHUPOBKA COOBITHS — cOOBITHE Kak cieactBue (18 %), pe3ynbrar coobrTus (9
%), MPOJOIDKEHHE PEIUIMKH COOSCeIHNKA, COACpIKaIIee JOTaIKy O COOBITHH Kak

CJIEJCTBUHU €ro MOTUBUPOBKH (7 %).
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[Tpu xuBOM OOIICHHHM y KOMMYHHKAHTOB BCEI/Ia €CTh BO3MOXHOCTH ITOIPO-
CUTh COOCCEIHUKA Pa3bsCHUTH YCIBIIIAHHYI0 OT Hero wH(opmanwio. JaHHBIHA
(dakTop ompeneNsieT YacToe YyInoTpeOieHHue B TUATOTHYECKON PeUr JTUCKYPCHBHBIX
KOHHEKTOPOB, IMEPEAAOIINX 3aIIPOC BBIBOJIA U3 PEILTUKU cobeceanrka. Hampumep:
‘Twelve to fifteen hours’, he said to Nate.

‘But that’s in one of those little canoes, right?’ Nate whispered.

‘Yes’.

‘So how fast can we get there?’ (J. Grisham, 230).

B nmanornueckod pedM, TaKk K€ KaKk M B IPO3aUYECKOM JHCKYpPCHBHBIC
KOHHEKTOPHI YacTO BBIPA)KAIOT OTHOIICHUE BHIBOJIA M3 aHAIW3a CHUTYaIllHH. 3/1eCh
BBIBO/JI COBEPINACTCS OJHUM U3 KOMMYHHKaHTOB. Hanpumep: ‘I’ll only go for the
week while she’s in Paris. So obviously she would only trust me to help her there’
(L. Weisberger, 205).

Hepenko ouH U3 y4acTHUKOB JHAIOra YTOYHSET Y TOBOPSIIETO MPaBHILHOCTh
MOHMMAaHUS UM TOJILKO YTO YCIBIIAHHON MH(OpMaIIHH, ITyTeM ee repedpasupona-
HUS, 9TO OTPAXKACTCS B YaCTOW Iepeade TUCKYPCUBHBIMH KOHHEKTOPAMH TaKOTO
THUITa OTHOIIICHUS CJIC/ICTBUS KaK BBIBOJ] M3 PEILTUKU coOeceaHmrKa. Hanpumep:

‘He’s (the pet dog) just too excitable ... You can always bring him back in
another six or eight months’

‘So you are kicking us out?’ (J. Grogan, 79).

OTHOIICHHE MOTHBHPOBKA COOBITHS — COOBITHE KaK CJICJCTBHE IepeaacTCs
JTVCKYpPCUBHBIMH KOHHEKTOPAMHU B JIMAJIOTHYECKON PEYH, TaK e KaK M B MPO3amu-
YECKOM, C TOW PAa3HHULIEH, YTO B IUATOTHUYECKOU PEYH CBSI3bIBAEMBIC TUCKYPCUBHBI-
MU KOHHEKTOPaMH MPEIJI0KEHUS CTOAT B HE KOHTAKTHOMW ITO3UITUH, a TIPEPHIBAIOT-
Csl TIPEIUIOKCHUSIMH, COJISPKAIIUMHE JTOTIOTHUTEIbHY0 nHpopMarnwro. Hanmpumep:

‘We were married for twenty years. In that time we were as happy as a couple
can be. [ hope you can appreciate that’.

‘I’m sure of it’, I replied ...

‘So you can realize that when I was read this will I was surprised (I.Pears, 14).

Eme ogHMM OTHOIIEHUEM, KOTOPOE IUCKYPCHBHBIE KOHHEKTOPHI NEPeIaroT B
000MX paccMaTpUBACMBIX THIIAX PEUH, SBIIICTCS pPe3yJbTaT coObITHs. Hampumep:
‘It was a terrible accident — I still cannot believe it. However, it happened. And 1

must live as a widow (I. Pears, 14).
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MHorpma cioymiaromui mpoao/DKaeT WHULHHPYIONIYIO PEIUIMKY TOBOPSIIETO,
COJIEpIKaIyl0 HaMEK Ha ONpECIICHHOE COOBITHE, M BhIpaXKaeT JOTaJKy 00 3TOM
cooeiTun. Hampumep: ‘If you want to get somewhere here, you need someone to
help you. Someone who knows the ropes’.

‘And you’d like to help me’ (S. Sheldon, 61).

OCHOBHBIM JTHCKYPCUBHBIM KOHHEKTOPOM CJICACTBHS B JHAJIOTHYCCKON peuHr
SIBIIIETCSI CO03 SO, PEKE BCTPEUAIOTCS COI03 and, a TaK)Ke COIO3HBIC Hapeuus (now,
hence, then). CoctaB MomanbHbIX cl0B (maybe, naturally, perhaps, presumably) B
(YHKIMH TUCKYPCHUBHBIX KOHHEKTOPOB CIICICTBHS YKe, UeM B mpo3e. Hanpumep:
‘Oh, good heavens yes. Especially with such sums as are involved in this case.
Naturally we have to make sure that this is the woman that Lord Ravenscliff inten-
ded (I. Pears, 61)

CoueraHusi TUCKYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB (so obviously, so perhaps, and so)
00JIbIIIE CBOMCTBEHHBI TUATIOTHIECKON peUuH, 4YeM MPO3andeCcKOu.

B nuanormyeckoil pedd OTHOIICHUE IPHYMHBI BBIPAXKACTCSA AUCKYPCHBHBIMH
KOHHEKTOpaMH B JIBa pasa dYaille, YeM B MPO3andeCKON M TakK K¢ MMEET TPH THIIA:
MPUYMHA MOTUBUPOBKA (BBIpAXKaeTCs TUCKYPCUBHBIMU KOHHEKTOPAMHM IIPUYMHEI B
50 % ux ynotpebsienus ), npuunHa — aprymenrtamnus (40 %), a Takxe mpuUYnHA —
oowpsacaenue (10 % coorBercTBeHHO). Hanmpumep:

‘We should make camp’, Jevy said.

Why?”

‘Because we have to stop somewhere’ (J.Grisham,236)(niprudrHa MOTHUBHPOBKA).

‘That’s bad news for you, and that’s especially bad news for your client. Be-
cause for him this isn’t about money. This is about reputation (I. Pears, 23) (npu-
YUHA — apryMEHTAaIus).

[IpakTHyeckn B IOJIOBHHE CIy4acB OTHOIICHHE IMPUYHMHBI BBIPAXKACTCS JIHC-
KYPCUBHBIM KOHHEKTOPOM because. MHOTO3HAUHBIN COI03 and B TUATOTHYECKOM
peur Takke MPOSBIIET CIIOCOOHOCTH IepelaBaTh pacCMaTPUBAEMOE OTHOIIICHUE.
Hanpumep: ‘I would rather you say such things, than think them in secret. And I
suppose they are reasonable’ (I. Pears, 73)

YacTeIMH JUCKYPCUBHBIMU KOHHEKTOpPAMHU IPUYHMHBI B JUAJIOTHYECKOM peyu
SBIISIIOTCS MOJalIbHBIE cioBa U dpasel: naturally, maybe, especially, of course,
after all. Haipumep: ‘I am a fool to be so distressed. Of course he had the right to
do as he pleased’ (I. Pears, 74)
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Cor03HBIN IKBUBAJICHT SO that B KA4€CTBE JUCKYPCUBHOTO KOHHEKTOpA MPUYH-
HBI 00JIee XapakTepeH s Auaorudeckoi peun. Hampumep:

From time to time, Curt Taylor suggested to Paige that she return to the United
States to live with his brother ...

‘Why?’ Page would ask.

‘So that you can grow up to be a proper young lady’ (S. Sheldon, 75) (npuunna
— 00BsSICHEHHE).

Mexnomerust (well, hell) B QyHKIIMN AUCKYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB MPUYUHBI
YHOOTPEOSIFOTCS B TMAJIOTUYECKON pedd B JBa pasa daile, YeM B MPO3andeCcKOM.
Hampumep: ‘There was no undue influence, so we have to prove the old buzzard
was crazy. Hell, he jumped to his death. And he gave one of the world’s great for-
tunes to some unknown heir’ (J. Grisham, 196). Eme onHoii 0COOCHHOCTBIO YIIO-
TpeOJeHusT TUCKYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB B JHAIIOTMYECKOW pEYM SIBISETCSA YIIO-
TpeOeHne HeCKOIbKUX €IMHUIL MOAPST (KaK B BBIIICTIPUBEICHHOM MIPUMEPE), YTO
HE CBOMCTBEHHO MPO3aNYECKON PEUM.

[TockonbKy B JUAIOTUYECKOW pedH, T7ie€ Y KOMMYHHUKAHTOB BCEr/ia €CTh BO3-
MO>KHOCTb JIJIsl YTOUHEHUSI HH(GOPMAIIUU, TOBOPAIITUM HE MPUXOAUTCS MAKCUMAIILHO
YeTKO, JIOTUYHO U TOCIIEJIOBATEIILHO BHICTPAWBATh CBOU PEIUIMKH, OTPAXKAIOIIHE
XOJ UX MBICJIEH, CYIIIECTBEHHOE 3HAUEHUE B JIAHHOM THII€ PEYH IPUOOPETAET TaKOe
OTHOIIICHUE, BBIPAKAEMOE JUCKYPCUBHBIMA KOHHEKTOPAMHU KaK OTHOIICHHE CMEHBI
TeMbl. BHYTpU JaHHOTO OTHOIIEHUS, KaK U B TPO3€, MOKHO BBIJCIUTh TPU THUTIA:
BO3BpAIllCHWE K TMPEAbUIyIIe TeMe (IaHHBIA TUI JUCKYPCHUBHBIE KOHHEKTOPHI
paccMaTpuBaeMOro OTHOIICHUS nepearoT B 46 % ciaydaeB CBOETO YIoTpeOIeHus),
Hayayo HOBOl Tembl (45 %), n3MeHeHne HanpaBiieHHs moBecTBoBaHus (9 %).

Yacto npu )KMBON KOMMYHHKAITUU COOECETHUK MOKET BCTIOMHUTh WIIH €IIIe pa3
3aMHTEPECOBATHCS KAKUM-HHOYIb aCTIEKTOM TEMbI, KOTOpasi 00Cy>Kaiach JI0 3aTpa-
THBAHUS TEMbI, PACCMATPUBAEMON B HACTOSAIINI MOMEHT. B MO00HBIX ciTy4asx ro-
BOPSIIIMN BO3BpAIAeTCs K MPEABIAYIIEH TEME U COSNUHSAET COOBITHS C MOMOIIBIO
JIMCKYpPCUBHBIX KOHHEKTOpOB. Hampumep: ‘I wrote and asked, but they knew noth-
ing. By all means ask again, if you wish’, she replied. ‘Now this is his desk’ (1.
Pears, 69). B nanHOM nipuMepe OJIMH U3 KOMMYHUKAHTOB U3bSIBUJT KETAHUE OCMOT-
peTh pabounii MMCEMEHHBIN CTOJI Y€I0BEKa MOTHUOIIEro MPH CTPAHHBIX 00CTOSTEIb-
ctBax. [lomHUMasCh B KOMHATY, TJI€ HAXOAUTCS STOT CTOJI, YYACTHUKH JHAJIOTa KOC-

HYJIUCh JPYTOM TEMBI, @ KOT/Ia BOLIUIA B KOMHATY, BEPHYJIUCH K NPEABIIYIICH.
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[lepexon oT OgHOM TEMBI K APYTOM YaCTO OCYIIECTBIISIETCS C MOMOIIBIO JUC-
KypCUBHBIX KOHHEKTOpoB. Hampumep: ‘Male chauvinist. Well, let’s pick out our
beds’ (S. Sheldon, 37).

I[I/ICKprI/IBHI)Ie KOHHCKTOPHI IICPCAA0T OTHOIICHUEC M3MCHCHHA HAIIPABJICHUA

MMOBECTBOBAHUS B T€X CIIy4asX, Korja (poKycHpoBaHWE BHUMAHUS MEPEHOCUTCS C
OJIHOTO y4YaCTHHKA Juajiora Ha apyroro. Hampumep:

Jevy turned the switch and the engine died.

‘How do you feel?’

‘Sore. And you?’ (J. Grisham, 87).

OCHOBHBIM CpEJICTBOM BBIPAKEHHUSI PaCCMATPUBAEMOTO OTHOIIEHUS SIBIISETCS
COI03 SO, HEMHOTO PEKe BCTPEUAIOTCSI COI03 and, COI03HOE Hapedue now, MexJo-
MeTue well, ”HOT/Ia ynoTpeOIIsIFOTCS MOAAIBHOE CIIOBO curiously u coueTanue Jauc-
KYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB and now. Hanpumep:

“The whole world will soon be looking for Rachel Lane’.

‘I wouldn’t worry about that. She’s safe’.

‘I wish I were with you.

‘What did you say?’ Nate asked louder.

‘Nothing. So you’ll see her in a couple of days’ (J. Grisham, 186)

JIJisi y9acTHUKOB JMajora B MOJABISIONIEM OOJBIITMHCTBE CIIydaeB BakHa (B
OTIIMYME OT MPO3bI) MOPSAKOBAST TOCIEAOBATEIIBHOCTh, @ HE XPOHOJOTUYECKAs.
OTHoIIIeHHE TOPSIIKOBOM TMOCIEI0BATEILHOCTH ObIBAE€T TPEX THUIOB: MOCIEI0Ba-
TETHHOCTD MPHU U3TI0KEHUH aJITOPUTMA JEUCTBUH (JIUCKYPCUBHBIE KOHHEKTOPHI T10-
CJIeIOBAaTEIBbHOCTH TiepenaroT ganHbld Ttun B 50 % ciy4aeB  CBOEro
yHnoTpeOsIeHu s ), TOCIEA0BaTeIbHOCTh B paclopsikeHusx u ykazanusix (37, 5 %),
MOCJIEA0BATENBHOCTD MU 3anpoce 00bsicHenus (12, 5 %).

Yaie BCero roBOpAIIMKA M3JIATAa€T MOCJIEI0BATEIbHOCTh JCUCTBUN, KOTOPYIO
OH COOJIIOJIaeT MpHU pearn3aluyd KaKoro-1u00 COOBITHS, WK MpeaiaraeT mociie/10-
BaTEIHHOCTh JEHCTBUH, 11€TIECO00Pa3HyI0, C €r0 TOYKH 3PEHUS, B OMPEICICHHON
curyanuu. Hanpumep: ‘Normally they just turn the duty book round and let me
look at the entries. Then I ask about anything which interests me, and they give me
a summary (I. Pears, 46).

Bo MHOruX ciy4asx roBopsimuii 0OBSCHSAET CIyIIAIOIIEMY, KaK €My CIIETyeT
MOCTYIIUTh B TOM WJIX MHOW CUTYallMH, WA KAKOTO MOPSAKA JCUCTBUM €My HYKHO

MIPUIEPKUBATHCS, €CITM OH XOUYeT JOOUTHCS yclexa B pElIeHUH MOCTaBIEHHOM 3a-
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naun. Hanmpumep: You'll survive the disappointment. Go and read it. Then, if you

want my recommendations, go and read your newspaper’ (I. Pears, 29).

Pexe Bcero ropopsiuii emie pa3 yToYHsSIET WIM BHOBb PacCIpaIlHBacT O JIeTa-
75X 00CYKITAEMBIX COOBITH, TIPA 3TOM C TIOMOIIBIO TUCKYPCHUBHBIX KOHHEKTOPOB
MOCJIEI0BATEIIHHOCTH OH PAaCCTaBJISICT TIPUOPUTETHI BAXKHOCTH COOBITHH C €ro TO4-
ku 3peHus. Hanpumep: ‘Can we go through this a little more slowly? First of all,
why are telling me this?’ (I. Pears, 1)5).

OCHOBHBIM JMICKYPCHBHBIM KOHHEKTOPOM ITOCJICIOBATEILHOCTH B JTHAIOTHYC-
CKOM pedH, TaK )K€ KaK U B MMPO3anIeCKOM, SBJISICTCSI COFO3HOE Hapeuue then, BCTpe-
YaroTcs TaKke ycTonumnBas dpasa first of all, coueranue and then, Hapeuue next.

[TockoJIbKY TUCKYpPCHUBHBIC KOHHEKTOPBI BBIPAKAIOT OTHOIIECHHUE IOCIIECI0BA-
TSJIBHOCTH B JHAJIOTUYCCKOW PEUM B IIATH pa3 PekKe, YeM B MPO3aMUIECKOM, UX CO-
CTaB 371€Ch 3HAUYUTEIIBHO YKE.

B muanornueckoit peun peke BCero TUCKYypPCHUBHBIE KOHHEKTOPHI TIEPEIatoT OT-
HOIIICHUE TIOSICHEHUS. BHYTpH JaHHOTO OTHOIICHHUS 3/1eCh MOYKHO BBIJICITHTH TaKHE
K€ THIIBI, KaK U B MPO3aUYCCKON PEYM: YTOUHEHHUE (paccMaTpHUBaeMbIC ¢IUHUIIBI
MepeIaroT JaHHBIA TUI OTHOIIEHUS TosicHeHus B 60 % cBoero ymoTpeOiaeHus),
wumnoctpanus (31 %), koukperuzamus (9 %). Hanpumep: ‘We have sent Mrs Vin-
cotti a telegram, she is due to arrive in London on Wednesday. At least, I hope she
is’ (I. Pears, 61).

Just because I cannot paint doesn’t mean I do not like painting. And before

you draw obvious parallels, you do not have to admire a painter to admire his
work. Ravenscliff, for example, was a magician with money (I.Pears, 19).

‘But I imagine that the other shareholders will get together to protect their
interests. Specifically, they may decide to reassure themselves that it is healthy
(1. Pears, 63).

B ¢yHKIMHM IHCKYpPCHBHBIX KOHHEKTOPOB IOSCHEHHS B JTHAIOTHYSCKON peyHu
yHOOTPEOSIFOTCS CNEAYIONINE SAUHUIIBL: Hapeuus rather, specifically, ycroiumnBas
bpasa far example, monanbHas dpasza at least, a TaKKe COYETaHHS TUCKYPCUBHBIX
KOHHEKTOPOB (or rather, and ... for example). Hanpumep:

‘... who is she?’ I replied.

‘The wife of Lord Ravenscliff. Widow, rather.’ (I. Pears, 10).
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CocTaB JUCKYpPCHUBHBIX KOHHEKTOPOB MOSCHEHUSI B AUAJIOTUYECKOW peud, Tie
OHM HE MPOSIBJISIOT HU PETYISIPHOCTH HU YaCTOTHOCTH yNOTPEOJIEHUSI, 3HAUUTEIIb-
HO Y€, Y4EM B IIPO3aNUYECKOM.

KoMMmyHuKaTuBHAs cUTyanusi, ompenemstomas 1neian u GopmMbl KOMMYHHUKA-
MY, OKAa3bIBAECT CYIIECTBEHHOE BIMSHUE HA YMNOTPEOJICHUE UCKYPCUBHBIX
KOHHEKTOPOB COEJMHEHHSI B TaKWX BHUAAX AMCKypca, KaKk Mpo3a U JUajor. ITo
BIIMSIHUE OTPaXaeTCsl, MPEkK/E BCEr0, HA COCTaBE IUCKYPCUBHBIX KOHHEKTOPOB CO-
EAVMHEHUS B JAHHBIX BUIAX AUCKypca. bonbimM pazHooOpa3ueM XapaKTepus3yroT-
Csl TUCKYPCUBHBIE KOHHEKTOPHI COEAMHEHHWsS B Mpo3e. BiusHue ocobOeHHOCTeH
MPO3anyueCKON U AUATOTUYECKOW pEeud MPOSBISIETCS B YaCTOTHOCTU BBIPAKECHUS
JTUCKYPCUBHBIMH KOHHEKTOPAMU COCIMHEHUS PA3TMYHBIX MEXCOOBITHIHBIX OTHO-
IIEHUW, a TaKXK€ B KOJMYECTBE TUIOB, KOTOPHIE MOXHO BBIIEIUTh BHYTPU ITUX

MEXCOOBITUMHBIX OTHOIIIEHUH.
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